Dějiny knihliskařství na Moravě 



od vzniku jelio až do roku 1021. 




Dra. B. Budíka,. 



(Pomocí slav. mor. zem. výboru.) 



V BRNĚ. 

Tiskem mor. akciové knihtiskárny. — Nákladem vlastním. 



Vynalezení knihtiskařství klade se podle obecného mínění 
k roku 1450. Potřeba jeho ukázala se býti v brzce tou měrou ne- 
zbytnou, že průchodem jednoho pfilstaletí počítalo se v Evropě více 
než 1000 na 200 míst zřízených tiskáren, z nichž více než polovice 
náleželo Itálii, 200 samojedině Benátkám. Překvapující tento zjev 
zplodil v době mnohem pozdější domněnku, že příčinu rychlého 
vzrůstu umění knihtiskařského hledati dlužno v šíření se klassických 
studií čili humanismu, jenž té doby počal zkvétati v Itálii. 

Studium starých klassiků, zejmena řeckých, bylo, jak známo, 
po dobytí Cařihradu (1453) skrze. Turky od uprchlých odtud Řeků 
po Itálii zaštípeno a rozšířilo se tu, než minulo 15. století, v míře 
netušené, zvláště přízní věd a umění milovného rodu Medicejského. 
U nás zdomácněla studia tato později. Dle .zpráv nás došlých před- 
nášel sice již v letech 140(3- 1484 na učení pražském mistr Řehoř 
Pražský o Virgiliu, ale teprvé na počátku 1(5. století připomíná se 
Václav Písecký co první Čech, jenž se veřejně na řečeném učení 
řečtinou obíral, takže ^humanismus teprv v 1(3. století došel u nás 
obliby a rozšíření. 

Ješto ale již od roku 1480 jest knihtiskařství na Moravě 
známo, tož nemohl přece zde býti humanismus příčinou zavedení 
jeho, a byt i byl, zdaliž by se byl nepostaral o rozšíření klassiků? 
Tak ale vyskytuje se jakožto nejstarší moravský tiskopis z roku 
1480 kniha kostelní, totiž „ Agenda biskupství olomouckého." 

Tudíž nikoliv humanismus, nobrž nutná potřeba pro rozšíření 
knih k službám církevním slušících povolala první typografy na 
Moravu. A poněvadž také knihy toliko diecésuím biskupem autori- 
sované na světlo se vydávaly, samo sebou patrno, že tisk toliko 
s povolením biskupským vykonán býti mohl, a takto že jedině olo- 
moučtí biskupové o zavedení tiskařství na Moravě zásluhu mají. 
Církev katolická a nikoliv humanismus poskytla moravským knih- 
tiskařům první výdělek. 

i* 



4 



Jan Vitič, olomouckého biskupství administrátor, rodem z Pro- 
stějova, jenž od r. 1470 do r. 1482 byl biskupem velko-varadín- 
ským a posledně jmenovaného roku od krále Matiáše do Olomouce 
byl poslán, „aby biskupství z bídného stavu vybavil, zaprodané 
statky vlastní svou vážností a podporou královou zase vykoupil, a 
svým duchem a učeností církvi katolické k staré platnosti dopo- 
mohl,“ pokládán budiž za původce knihtiskařského umění na Moravě. 

Brno. 

Maje třicet tisíc kusů dukátů ročních příjmů, neboť podržel 
i svá uherská beneficia, mohl biskup Vitič ono tehdáž ještě drahé 
umění podporovati. I víme, že již v druhém roce' své olomoucké 
administratury dal v Benátkách zhotoviti „Breviarium 01omucense.“ 
Tamní tiskárna byla od Němců zařízena, mezi nimiž Konrád Stáhl 
z Blaubeuernu z Virtemberska se jmenuje. 

Tento Konard Stáhl, byv r. 1482 knihtiskařem v Pasově, ob- 
jevuje se pak zároveň s Matějem Preinleinem, jenž se podobně 
benátským tiskařem zove a rodem byl z Ulmu, na jednom brněn- 
ském tiskopisu z r. 1491 a sice opětně na jedné kostelní knize, na 
missálu pro stoliční chrám ostřihomský, o němž se dí, že jej ně- 
kteří ostřihomští kapituláři přehlédli a Theopold Feger, měšťan 
budínský, na svůj náklad uveřejniti dal. 

Z této okolnosti soudíme, že Konrád Stáhl čili jak se píše 
,Stahel“ a společník jeho Matěj Preinlein podrževše svou výsadu 
v Benátkách — oba nazývají se „impressores Veneti“ — občas na 
Moravě pobývali, aby snáze vyhověti mohli požadavkům na ně čině- 
ným. Již roku 1486 vyšla v Brně pro farní duchovenstvo velmi 
potřebná kniha „Agenda secundum chorům Olomucensem* a po 
dvou letech 1488 tři díla, uherské dějiny od Thurocza a 2 práv- 
nické knihy. Uvážíme-li takový nával zakázek a odtud pro knih- 
tiskaře plynoucí užitek, netřeba nám se diviti, že cizozemští tiskaři 
na odbyt na Moravě pomýšleli, a proto také jistý měšťan ze Špýru, 
Petr Drach, dal v Bamberce 1488 prostřednictvím mistra Jana Sen- 
zenschmidta na svůj náklad „Missale Olomncense“ tisknouti, pro- 
dávaje je skrze Jindřicha Petzensteinera v Bamberce. Snadno lze 
uhodnouti, že missál tento co první toho druhu tištěné dílo bez- 
pochyby valně na Moravě rozšířen byl, poněvadž v olomoucké 
studijní knihovně se až podnes několik exemplářů této knihy chová, 
mezi nimiž viděti jednu na pergameně s pozlacenými literami, kte- 
rouž premonstrátský klášter loucký(?) u Znojma byl objednal. 

Zápas o výtěžek neustal i později. Jiří Stěcks ze Sulzbaehu 
tisknul r. 1498 v Nnrmberce v 4°. „Agenda ecclesise 01omueensis“ 
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a za i'ok rovněž v Normberce ,.]Missalo Olomuoonse.'- Vydání 
bamberské bylof tudíž roku 1490 již rozebráno. Téhož léta vydán 
jest v Štrasburce nákladem Jana Reinarda, alias Grúningera, .Ordo 
Psalterii juxta ordinem ecclesise Olomucensis,* kdežto brněnská ti- 
skárna od r. 1491 do r. 1499 šestero důkladných knih uveřejnila, 
mezi nimiž r. 1495 také jednu v německém jazyku mistra Klimenta 
ze Štýrského Hradce: „Von allen paden, dye von nátur havss sind“, 
v 710 verších, jediné to dílo světské, jehožto původ vlivu humanismu 
se přičítá. Že takové dílo tisknouti se mohlo, vysvětlujeme sobě 
po zdání našem tím, že hlavní sloup brněnské tiskárny, biskup Jan, 
jeviště opustil. Jan totiž vzdav se r. 1491 administratury a veške- 
rých svých hodností vůbec vstoupil o letnicích t. r. vc Vratislavi 
do františkánského řádu. Založiv františkánský klášter v Uherském 
Hradišti byl tu pak 17. června 1509 pochován. 

Na místo jeho volila kapitola na stolec biskupský Bohuslava 
z Lobkovic na Hasišteině, horlivého to humanistu. Papežská sto- 
lice však ho za biskupa neuznala, biskupství dostalo se opět pod 
administrací, a teprv po 6 letech stal se z bohatého uherského 
rodu pochodící olomoucký a krakovský kanovník Stanislav hrabě 
Turzo vlivem Alexandra VI. r. 1497 biskupem olomouckým, jsa 
jím až do r. 1540. Za něho zakusila brněnská tiskárna změnu 
úplnou. Statuta od něho začátkem května r. 1498 do Viškova po- 
ložené diecésní synody vyšla následního roku tiskem v Brně; pak 
ještě r. 1499 vyšlo v Brně „Psalterium 01omucense“, avšak nikoliv 
u Konrada Stahla z Blaubeuernu, nobrž u jistého Stahlci z Meiuing, 
zovoucího se knězem diecése augšpurské, kdežto onen Stáhl z Blau- 
beuernu téhož roku 1499 „Breviarium Olomoucense* v Benátkách 
tisknul a Matěj Preinlein brněnskou tiskárnu do Olomouce přenesl. 
Takto rokem 1499 zaniká v Brně tiskárna, aby teprv r. 1001 opět 
činnost svou zde započala. Úlohu její převzala Olomouc. 

Z 10 prvotisků či inkunabulí v Brně tištěných, jsou mi ná- 
sledující známy: 

1. Agenda secundum chorům Olomucensem. Závěrek: Agenda . . . 
in inedita Civitate Brunua impressa feliciter finit: 1486 díe septima 
m. Octobris. 4°. (V olomoucké studijní knihovně a zemském archivu 
v Brně. In duplo). 

2. Magister Joannes de Thwrocz: Illustrissimorum Huugariae re- 
gum chiouica. Jn inclita terre Morauie ciuitate Brunensi lucubratissimc 
impressa. Anno salutis MCCCCLXXXVIIÍ (1488) die XX. Martii. Má 
barvené dřevorytiny. Fol. (V olomouc. stud. knih.). 

3. Cauis Joh. Jac. : De modo in jure studeudi libellus. impressuin 



in inelita ciuitate Brunna. Anno salutis MCCCCLXXXVIII (1488). 4°. 
(V olom. stud. knih.). 

4. Donatus ininor. Konec : In inelita ciuitate Brunna impressus. 
Anno salutis MCCCCLXXXXI (1491). 4°. (V olomouc. stud. knih.). 

5. Statuta synodalia Ecclesiae Olomucensis. Praef. Stanislaus dei 
et apostolice sedis gratia Episcopus Olomucen. ad perpetuam rei me- 
moriam .... Actum ín castro nostro Wyssaw tertia die nien. Mnji. 
Anno incarnationis Domini LXXXXYIII. Fol. 2. Incipiunt statuta syno- 
dalia. Fol. 14 a: Impressum Brunne. 4°. (Y olomouc. stud. knihovně). 

6. Psalterium secundum ritům ac consuetudiíiem chori ecclesie 
Olomucensis. Fol. Na zadní stránce titulního listu sv. Yácslav v dřevo- 
rytině s českým lvem, se znakem kapitoly olomoucké a biskupství (mezitím 
monogram H. W. F.), na zadní straně dedikace tohoto („opera M. Pauii 
Reylil de Ewanczicz eccl. Brun. Canonici correctum u ) žaltáře biskupovi 
ód Konrada Stahela (nazývá se zde také Chalyps de Mciningen Pres- 
byter Augustanae dioecesis) ; na posledním listě angel v dřevorytině 
s moravským a starým erbem města Brna, u hlavy angelovy letopočet 
1499, a sice v právo: 14, v levo: 99, pod dřevorytinou : Impressum 
Brunne. Fol. (Y zem. arch. v Brně). 

7. Jus municipale Moravicum. Bez letopočtu. Avšak, že se 
v tomto díle tytéž litery a zkráceniny, tentýž řád a způsob u rovnání 
s azby a tentýž papír nacházejí, jako v Agendě z r. 1486, v kronice 
Thuroczově, v návodě de modo in jure studendi 1488 a v olomouckých 
synodálních statutách z r. 1499, protož sotva se mýlíme, klademe-lí 
tuto knihu do roku 1490. (Exemplář tohoto tiskopisu na pergamene 
v městském arch., na papíře ve Františk. museu v Brnč). 

8. Missale Strigoniense 1491. (snad toho roku započata, pravdc- 
podobno r. 1493. dokonáno). Konec: Finit feliciter Missale secundum 
veram rubricam sacre ecclesie Strigonien. fidelissime revisum per non- 
nullos dominos capituli prefate ecclesie. Impressum Brunnae impensis 
Theobaldi Feger conciuis Budensis librarii per ingeniosos ac magnarum 
iudustriarum viros Conradum Stahel et Mathiam Preinlein impressores 
veuetos. Anno verbigene Millesimo quadringentesimo nonagesimo primo 
(1491), die vero Novembris vicesima prima. Fol. (V dvorské knihovně 
ve Vídni. *) 

*) Obyčejně udává se co brněnský tiskopis z r. 1493 spolu: Paulini de 
Lemherg, Trilogium snimae 1493. Fol. Františkán Ludovicus de Pruska, 
též Pruthenus ab Hilberg zvaný, jest tohoto díla spisovatelem. Psáno 
r. 1493 a vydáno r. 1498 u Kobergra v Normbcrce. (V knih. dvorské 
ve Vídni). 
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Mně neznámé brněnské prvotisky: 

9. Brant Sebastian: Expositio omnium titulorum juris civilis 
et canonici 1488 (později často vydáno). (Není ve dvorské knihovně 
vídenské). 

10. Clement von Gratz: Von allen paden dye von nátur hayss 
sind. 1495. (Schází ve vid. dvoř. knih.). 

Rozumí se samo sebou, že těchto 10 uvedených prvotisků 
k typografickým přináleží vzácnostem. 

Olomouc. 

První dílo, na kteréž Preinlein a sice týmiž literami, kterými 
byla Agenda v Brně r. 1486 vytištěna, v Olomouci náklad vedl, 
jest „Planctus minae ecclesie* v 119 složkách, latinsky a německy 
rýmovaných, a pak satyra: , Questio fabulosa recitata per magistrům 
Johannem Schram ex Dachow* (z Tachova v Čechách). Obě díla 
vyšla během r. 1499. Avšak že r. 1500 Konrád Baumgarten se 
v Olomouci co knihtiskař objevuje, lze z toho souditi, že téhož roku 
mistr Preinlein město to opustil. Baumgarten založil roku 1489 
ve Vratislavi prvou tiskárnu, jsa, jak se podobá, původem z Virtem- 
berska. Bohužel zůstal jen až do roku 1502 v Olomouci za- 
městnávaje se potom ve Vratislavi, pak r. 1506 ve Frankfurtě nad 
Odrou a posléze r. 1514 v Lipsku. Patrno, že on, jako obadva 
jeho předchiulcové v Brně a Olomouci, přináležel k tak zvaným ko- 
čovným knihtiskařům, jenž pouze tam svůj lis sestavili, kde práci 
nalézali, ubírajíce se opět odtud nemajíce ničeho více na práci. 

Z obsahu čtyř děl, vydaných Baumgartenem mezi 1. 1500 a 
1502 v Olomouci, vysvítá, že církev olomoucká octla se v tuhém 
zápasu s bludy pikhartskými, jejichž šíření ani úsilí Turzovo ani 
působení dominikána Jindřicha Institoris, od r. 1484 generálního 
inkvisitora, poslaného za tou příčinou roku 1499 na Moravu, za- 
staviti nemohlo. 

O biskupu Turzovi (1497—1540) jde chvála, že za něho hu- 
manistická vybroušenost na Moravě nejvyššího stupně dostoupila a 
že sídlo jeho stalo se v krátce daleko široko proslulým středištěm 
učenosti i učencův. Olomoučtí kanovníci Bohuslav z Lobkovic a 
na Hasišteině, Augustin Kaesenbrot a Ondřej Ctibor, tajný písař 
krále Vladislava, Jan Šlechta ze Všelird, Krištof z Veitmile, syn 
výtečného Beneše z Veitmile, jakož i jiní nalézali u biskupa pomoc 
a povzbuzení. 

Proti náboženským novotářňm,. ku kterýmž té doby nejedna 
rodina šlechtická, před nedávném ještě katolická, se přidružila, jal 
se biskup i tisku jakožto mocné zbraně užívati, zejmena proti nej- 



nebezpečnější a nejčetnější sekte Pikhartů či Valdenských. Za úče- 
lem tím vyvolil si Stanislav učeného probošta katedrálního chrámu, 
Augustina Kaesenbrota, který tehdá spolu s Šlechtou k úředním 
neb kancelářským osobám krále Vladislava příslušel. Augustin se- 
psal proti Valdenským pojednání, ve kterémž se také mistra Jana 
Nigra, městského lékaře v Prostějově, dotýká. „Když jsem jednou, 
dí Augustin ve své Epištola dedicatoria, „se svým přítelem a spolu- 
úředníkem Šlechtou skrze Prostějov cestoval, pozdržev se zde na 
krátce, spatřil jsem velký počet nových domů, vesměs Pikhartům 
patřících, mezi nimiž byl i dům Jana Nigra.* I lituje Nigra, vida 
jej mezi těmito novotáři a hledí k tomu, by jej o jeho bludech po- 
učil. Toto dílo „de secta Valdensium* tiskl roku 1500 Baumgarten 
v Olomouci. 

Druhé dílo proti Valdenským, mající název: „Clipeus adversus 
Waldensium haeresim“, uveřejnil r. 1501 z rozkazu papežova vrchní 
inkvisitor pro Německo, dominikán ze Solnohrad, Fr. Henricus In- 
stitoris. I tuto knihu tiskl Baumgarten, dočkav se radosti, že již 
nastávajícího roku 1502 druhé vydání tohoto dřevorytinami opatře- 
ného díla potřebným býti se ukázalo. Jiné dílo vrchního inkvisitora 
proti Valdenským: „Opus perutile“ &c., r. 1501 v Olomouci vy- 
dané, nalézá se bezpochyby v pražské universitní knihovně. 

Pro humanisty otiskl Baumgarten r. 1501 dílo v Itálii valně 
rozšířené: Mluvnici Antonii Mancinelli, jenž dávno před r. 1500 byl 
učitelem grammatiky ve Velletri, Římě, Benátkách a j. 

Konečně jest se nám zmíniti o jednom ještě mluvnickém díle 
Marci Rustinimici, věnovaném r. 1504 olomoucké radě městské a 
tištěném v Olomouci od Fiirstenhayna z Heiligenstadtu u Vídně. 
Spisovatel jeho nazývá se „de Lunae lacu“ čili z Monsee v hor- 
ních Rakousích. O knihtiskaři Fůrstenhaynu nemáme žádných bliž- 
ších zpráv. 

Spolu s touto knihou vykazuje olomoucká knihtiskárna 8 prvo- 
tisků, tedy o 2 méně nežli brněnská. V Brně trvala tiskárna do 
11 roků, kdežto v Olomouci od r. 1499 do r. 1504 tedy jen 0 let 
působila. Od této doby jest přestávka až do r. 1538. 

Těchto 8 v Olomouci tištěných prvotisku, z nichž mi toliko 
číslo 0. jest neznámo, jest: 

1. Plauctus ruině ecclesie latino simul et vulgari ydeoinate Itich- 
mico (sic) seu versifico modo compositus. Impressm uOloinucen. Per 
mo Mat.hiam Perwulin de Ulm. Anno MCCCOXCV1III. (1499). 4°. 
(V olom. stud. knihovně). 

Ž. Scliram Johannes: Questio fabulosa recitata per magistrům 
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Joliaimem Schráni ex Dachow. MCCCCLXXXXV1III. Impressura Olomu- 
cens. Per Mathiam Preunlen de Ulm. Anno domini MCCCCLXXXXVIIIL 
(1499). 4°. (V olom. stud. knihovně). 

3. Augustinus de Olomuncz Arcium et decretorum doctor: Ad 
eruditum virům Magistrům Johannem Nigrům phisicum. Tractatus de 
secta Waldensium. Impressum in regali ciuitate Olomucensi per me 
Conradum Bomgatken (sic). Anno domini M. quingentesimo (1500) 
XXIX. die mensis Octobris. 4°. (V olom. stud. knihovně. Též v brněn- 
ském zemském archivu). 

4. Institoris Heinr. Fr. Sancte Romane ecclesie fidei defeusionis 
clippeus adversus Waldensium seu Pickardorum heresim. Končí se : In 
Olomucz marchionatu Morauie per magistrům Conradum Baumgarthem 
impressum. Anno salutis nostre MCCCCCI (1501) XX. die Aprilis. Fol. 
(V olom. stud. knihovně). 

5. Od téhož spisovatele : Opus perutile Sermonům in defensione 
s. rom. ecclesiae adversus Waldenses haereticos. 1501. (Y olom. 
stud. knihovně). 

6. Mancinelli Anton. Grammatica. Končí se: Fauste grammatices 
Antonii Mancinelli veliterni : libellus qui spica intitulatur. Impressus 
autem est marchionali urbe Olomucens. per discretum Conradum Baum- 
gartem anno MCCCCCI (1501). Fol. (V olom. stud. knih. Ve vid. 
dvoř. knih. není). 

7. Institoris Heinr. Fr. Sancte Romane ecclesie fidei defensionis 
clippeus adversus Waldensium seu Pickardorum hereňm. Končí se: In 
Olotnucz per magistrům Conradum Baumgarthem impressus. Anno sa- 
lutis nostre MCCCCCII (1502) XX. die Martii. Fol. (Y olom. stud. 
knih., zem. arch. v Brně a v klášteře rajhradském). 

8. Marci RustiDimici ad moravorum Pueritiam pedagogus gram- 
matices. Impressum in inclita Civitate Olomuncz Metropoli Moravie 
per Librarium Furstenhayn de civitate sancta (Heiligcnstadt u Vídně), 
4°. Bez roku tisku ; v přípise k olom. městské radě uvádí ale skladatel, 
zovuucí se de Lunae lacu, rok 1504. (V c. k. dvoř. knih.). 

Od r. 1504 až do r. 1538, tedy plných 34 let, nebylo v Olo- 
mouci žádné tiskárny, a biskup Turzo viděl se pohnuta dáti tisk- 
nouti potřebné knihy kostelní, jako 1505 missál a 1508 computus 
k vypočítání velikonoc za příčinou roztřídění církevních slavností a 
s nimi spojených officií skrze vídeňského tiskaře Jana Winterburgra. 
Co medle bylo příčinou toho? 

Dějiny typografie jsou nám dostatečným důkazem, že Morava 
měla hojný počet obratných knihtiskařův. První tiskař v Janově 
pochodil z Moravy, Mathias de Olomuntz, obyčejně Mathias Mora- 



vus zvaný. S Michalem z Mnichova tisknul r. 1474 v Janově 
první knihu, „Summa Pisanella*, a v letech 1475 — 1490 proslul 
v Neapoli celou řadou výtečných svých prací. „ Život Krista Pána% 
jenž se pokládá za nej starší v portugalském jazyku sepsané dílo, 
bylo u Valentina z Moravy, Valentinus Moravus, a u Mikuláše ze 
Saska 1495 v Lisabone vydáno. Rovněž není neznámo, že učený Moravan 
Martin z Tišnova v Kutné Hoře r. 1489 českou bibli tiskl. A jako 
tito mistři, tak i mnozí jiní v knihtiskařském umění sběhlí Mora- 
vané zaměstnáváni byli té doby nade vši pochybnost v cizích dílnách. 

Nebylo tedy třeba Moravě stěžovati si na nedostatek, ano ona 
mohla nadbytek svých sil ještě jiným propůjčovati krajinám ; a přece 
po dlouhá léta zanikly knihtiskařské závody i v Brně i v Olomouci. 
Po našem zdání nutno příčinu tohoto zjevu hledati v náboženských 
novotách, jež od r. 1503 na Moravě tou měrou se rozmohly, že 
i král sám svou mocí jim v cestu vkročiti musil. V letech 1501, 
1503, 1508 vydány jsou rozkazy na vyhoštění zvláště Pikhartů ze 
země; avšak nadarmo, neboť právě ti nejmocnější rodové moravští 
byli jim na ochranu. Novotáři vzrostli na konec v takový počet, 
že z nich a nikoliv z katolíků vlastní obyvatelstvo na Moravě 
se skládalo. 

Známo nám, že tiskárna brněnská a olomoucká v první řadě 
katolicismu sloužily, na počátku positivně, později jako olomoucká 
již jen negativně. Tato konečně akatolickým tiskárnám ustoupiti 
musila, nemajíc více pro spisy své polemické s dostatek čtenářstva. 
Rozcházení se akatolíků v různé strany bylo pak příčinou, že vůd- 
cové jejich usilovali o zjednání sobě veřejných orgánů pro své ná- 
boženské náhledy, aby tak působíce jimi na lid, získali pro nauky 
své četné vyznavače; a jako za doby naší politické strany za pří- 
činou šíření svých zásad časopisy zakládají a skupují, rovněž tak 
zřizovaly náboženské sekty v 1(3. století tiskárny, aby spisy z nich 
vycházejícími šířily svá učení. Proto také, aby působily na lid, vy- 
dávaly akatolické tiskárny spisy v mluvě lidu, kdežto katolický tisk 
výhradně vydáváním knih latinských se zanášel. Každý téměř vy- 
nikající vůdce některé sekty měl tehda svou tiskárnu. Tak Leon- 
hard z Lichtenšteina, hlava německých Novokřtěnců, měl tiskárnu 
v Mikulově, Jan Dubčanský ze Zdenína a na Habrovanech pro sektu 
Habrovanských v Lulči („in monte liliorum“), Yácslav Meziřický 
z Lomnice pro mírné české Bratry v Náměšti, pánové z Boskovic 
a na Pernšteině pro Pikharty v Prostějově, Helena z Berků, rozená 
Mezřická z Lomnice, pro přísné Luterány ve Velkém Meziříčí, Jan 
z Žerotína pro české Bratry na začátku v Evančicích (*in insula 
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hortensP), dědicové jeho a jmenovci od r. 1578 v Kralicích u Ná- 
měště. Vedle těchto 7 akatolických tiskáren byly toliko 2 kato- 
lické, v Olomouci a klášteře loučkem u Znojma. 

Mikulov. 

Knihtiskárnu v Mikulově zařídil okolo roku 152ti knihtiskař 
z Curichu Simprecht Sorg, zvaný Froschauer. Přišel sem s Novo- 
křtěnci ze Švýcar, byv přilákán vůbec rozšířenou pověstí, že na 
Moravě úplná náboženská panuje svoboda, ale také zajisté u doroz- 
umění s hlavou této sekty, Baltasarem Ilubmaierem z Fridberka 
poblíž Augšpurka, s nímžto r. 1480 ve Švýcarsku se byl seznámil, 
a kterýž nyní pozván byv od Leonharda z Lichtenšteina, pána na 
Mikulově, v měsíci červnu 152ti ze Štýru v Rakousích, kde se po- 
slední dobu zdržoval, s dokonalou tiskárnou do Mikulova přibyl a 
jsa podporován rodinou Lichtenšteinskou zde ihned podivuhodnou 
literární rozvinul činnost. 

Znamenaje, že šlechta moravská při svém bohatství a své 
politické moci v zemi za tehdejší slabé vlády krále Ludvíka 
(151(3- 1526) velkou moc nad svými poddanými provozuje, směřoval 
přede vším k tomu, by tuto k svému učení naklonil. Proto také 
věnoval předním pánům moravským, jenž jevili náchylnost k nábo- 
ženským novotám, své spisy polemické, složené vesměs v němčině. 
Tak na př. Leonhardu a Janu z Lichtenšteina, tehdejšímu hejtmanu 
zemskému Janu na Pernšteině a Helfenšteině, nejvyššímu zemskému 
komoří Arklebovi z Boskovic a Černéhory, Janu Dubčanskému ze 
Zdenína a na Habrovanech a j. Tím způsobem získal sobě přátele a 
nabyl prostředkův k tisknutí četných svých spisů, počtem 17. To- 
liko dvě léta, 152(3 a 1527, trvala v Mikulově tiskárna. Hubmaierovo 
zběsilé řádění proti všeliké vrchnosti, jakož staré jeho poklesky, jichž 
se byl proti stávajícím řádům v tehdejším rakouském městysi 
Valdshutu v Badensku dopustil, uvalily naň vězení a přísný soud, 
který jej pak z rozkazu krále Ferdinanda I., daného 20. srpna 1527, 
odsoudil k smrti upálením. Dne 10. března 1528 na louce za 
předměstím erdberským u Vídně byl tento trest skutečně na něm 
vykonán a po třech dnech byla v dolním Verdu s provazem na 
krku v Dunaji utopena i jeho manželka, jež jej v poslední době 
k stálému setrvání napomínala. Po jeho smrti uveřejnil r. 1527 
v Mikulově kazatel Osvald Glaidt z Chámu (v Bavorsku) spis 
(čís. 17), od Hubmaiera ještě složený, literami jeho. Mikulovská 
knihtiskárna zanikla následkem nařízení Ferdinand I. ze dne 24. čer- 
vence 1528: ,aby knihtiskaři a kupci kacířských knih, jakožto hlavní 
svůdcové a otravitelé všech zemí, beze vší milosti ihned utopením 
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utraceni byli.* Kam typy Hubmaierovy přišly, jichž již před rokem 
1526 užíváno, neboť titulní obrázek v dřevě rvtý u díla č. 1. v ro- 
zích letopočtem 1525 poznačen jest, zůstalo tajemstvím. Zdaliž se 
nedostaly do Prostějova? 

Z 18 v Mikulově tištěných a mně známých děl chová zemský 
archiv brněnský 13, a sice po jediném exempláři, jenž Tobiáši 
Glaidtovi, synu kazatele Osvalda, náležel. Tato díla dle brněnského 
exempláře jsou: 

1. Von der Freyhait des willens, die Gott duřeli seiu gesendet 

wort anbeut allen menseken uad ynen darin gewalt gibt, seine Khinder 
ze werden, auch die waal, gutes ze wállen und ze tlion, oder sv aber 
Khinder des zorns, wie sy deuu von nátur seynd ze bleiben lassen. 
In Nikolsburg, 1. Apríl 1527. 16 listů 4°. Věnováno Jiřímu markr. 

braniborskému. (Schází v c. k. dvoř. knih.). 

2. Das ander Biechlen von der Freywilligkait des menschens. In 
welchem schriftlich bezeugt wirdt, das gott durch sein gtesendt wort 
aUeti menschen gewalt gebe, seine Khinder ze werden und inen die 
waal guttes ze wóllen und ze thon frey hayinsetze. Auch darbay die 
Gegenschrifften des Widertayls auffgelóset. 20. Mai 1527. 26 listu 
4°. Věnováno Bedřichovi, knížeti lehnickému, břežskému atd., nejvyš- 
šímu hejtmanu v dolním Slezsku. (Není v c. k. dvoř. knihov.). 

3. Grund vnnd Vrsach, das ein yedlicher menscli, der gleich in 

sciner Khindhait getaufft ist, schuldig sey sich reclit nach der Ordnung 
Christi ze tauffen lassen, ob er schon hundert jar allt were. Durch 
Bnlthasar Huebmor von Friedberg. Nikolsburg 1527, gedr. ze Nikols- 
burg durch Simprecht Sorg, genannt Froschauer, 1527. 8 listů 4°. 

Věnováno Janu z Pernšteina a na Helfenšteíně, nej vyššímu zemskému 
hejtmanu markrabství mor. (Jest v c. k. dvoř. knih.). 

4 Der vraltcn vnnd gar neuen Leeren vrtail, das man die jungeu 
Kliindlcn nit tauffen solle, bis sy im Glauben vnuderricht sind 1526. 
Durch Balthasar Huebmor von Friedberg. Na posledním liste: Die 
warhayt ist vntódlich. 1526 gedruckt durch Simprecht Sorg, genannt 
Froschauer, Nikolsburg. 10 listů 4°. Věnováno: dem Ilochwllrdigen in 
Gott Herní Herrn Martino etwan bischoff zu Nicopol l ) jetz aber 
Christcnlichen Bropst zu Kheinitz, seinem gnedigen Herrn. Datum zu 
Nikolsburg iu Herrn Oswalden zymmer ani 21. July A. 1526. — 
(C. k. dvoř. knih. vykazuje jiné vydání tohoto pojednání z téhož 
roku na 13 listech). 

*) Zmíněný zde probošt, Martin Gůschel, rodem z Jihlavy, byl praemon- 

strahon v Želivř, pak i suffraganím biskupem v Olomouci a i.áz-etn: Eps. 

Nicopoliianus, a r. 1526 stal se odpadlíkem. 
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5. Von clem Khindertauff, Ecolampadius, Thomas Augustinianer 
Leesmaister, H. Jakob Immelen, II. Wuolffgang weissenburger, Baltha- 
sar Huebmór von Friedberg. Ein Gespreeh der Predikanten zu Basel, 
von Baltli. Huebmor von Friedberg. Nikolsburg 1527. 4°. 10 listů. 
(V c. k. dvoř. knih. ve Vídni). 

6. Ein Form ze Tauffen im wasser die vnnderricliten im glauben. 
Durch Balthasar Huebmór von Friedberg. Nikolsburg. 1527. 3 l / t listu. 
4°. Věnováno Janu Dubčanskému ze Zdenína a na Habrovanech. 
(V c. k. dvoř. knihovně). 

7. Ein Gespreeh Balthasar Huebemors von Fridberg docktors 
auff Mayster Vlrichs Zwinglens ze Ziireh Taufbueclilen von dem Khin- 
dertauff. Nikolsburg 1526. 36 listů. 4°. Se znamením Frosehauerovým 
(S. F.) : žáby v prvém a čtvrtém poli, a v druhém a třetím tři zvonky 
v bílém a černém poli, žáby a zvonky bíločerně rozděleny. Věnováno 
Leonhardu a Jnnu z Lichtenšteina. (V c. k. dvoř. knihovně). 

8. Ein ainfeltige vnnderricht auff die wort : das ist der leib mein, 
in dem Nachtmal Christi. Durch Balth. Huebmór von Friedberg. Ni- 
kolspurg 1526 gedr. durch Sirapr. genannt Froschauer. 14 listů. 4°. 
Věnováno Leonhardu z Lichtenšteina. Se znamením Frosehauerovým ve 
věnci vavřínovém. (V c. k. dvoř. knih.). 

9. Ein Form des Nachtmals Christi durch Balth. Huebmór von 
Friedberg. 1527. 10 listů. 4°. Bez místa a tiskaře. Věnováno českému 
Bratru Burianu z Kornic, druhdy syndiku na starém městě pražském. 
(V c. k. dvoř. knih.). 

10. Von der Briederlichen straff. Wo die nit ist, da ist gewiss- 
lich aucli khaiu Kirch, obschon der Wassertaufř und das Nachtmal 
Chusti daselbst gehalten werdent. Durch Balth. Huebmór von Fried- 
berg. Nikolsburg 1527. 8 listů. 4°. (Schází v c. k. dvoř. knih.). 

11. Von dem Christenlichen Bann. Wo derselb nit auffgcricht 
und gebraucht wirdt nach dem ordentlichen und ernstlichen beuelh 
Christi, daselbs regiert nichts, denn sund, schaud und laster. In Ni- 
kolsburg 1527. Durch Balth. Huebmór von Friedberg. 10 listů. 4°. 
(Není v c. k. dvoř. knih.). 

12. Von dem Schwert. Ein Christennliche erklerung der Schrifften, 
so wider die oberkait (das ist, das die Christen nit sollent jm Gewalt 
sitzen noch das schwert ffern) von etlichen Bniedern gar ernstlich an- 
gezogen werdendt. Durch Balth. Huebmór von Friedberg 1527. 22 listy. 
4°. Věnováno mor. nejvýš, zem. komoří Arklebu z Boskovic a na 
Černéhoře. Udání místa a tiskaře schází. (Není v c. k. dvoř. knih.). 

13. Enntschuldigung Osbaldi Glaidt von Chamb. Etwan zu Leybm 
in Oesterreich, yetz predicannt zu Nicolspurg in Merhern. Etlicher 
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Artickel verklerung. So im von missgennern fálsehlich verkhert vnnd 
also nachgeredt wurden. Gedruckt zu Nikolspurg duřeli Simpreeht Sorg, 
gen. Froschauer 1527. 14 listů. 4°. (Není v c. k. dvoř. knih.). 

Následující mikulovské tiskopisy, jenž se na Moravě nenachá- 
zejí, jsou v c. k. dvorské knihovně ve Vídni: 

14. Ein kurtz entschuldigung des Balthasar Huebmors von Fried- 
berg an alle Christglaubige menschen, das sy sich an den erdichtenn 
vnwarhayten, so im sein missgonner zu legen, nit ergern 1526. Na po- 
sledním listě: Die warhayt ist vntódlich. Nikolspurg 1526 gedruckt 
durch Simpreeht Sorg, gen. Froschauer. 8 x j 2 listu. 4°. 

15. Ein Christennliche Leertafel, die ein yedlioher mensch ee und 
er im Wasser getauft wird vor wissen solle. Durch Balth. Huebmor 
von Friedberg. Gedruckt durch Sorg, gen. Froschauer, Nikolspurg 1527. 
34 listy. 8°. Dem hochwúrdigen Herrn Martin etwan Bischoff zu Niko- 
pol, jetz aber in Cbristenlicher geinain zu Nikolspurg. Geben zu Nikols- 
purg am 10. Tag Dezemb. 1526. 

16. Die zwelf Artickel Christenlichen glaubens ze Ziireh im Wasser- 
thurm in Bettweys gestelt. Durch Balth. Huebmor. Nikolspurg 1527. 
8 listu. 8°. 

17. Handlung yetz den XIIII. Tag Marcy dis XXVI. Jaťs. So 
zu Osterljtz 1 ) in Merherrn durch erforderte Versammlung vieler Pfarrer 
vod priesterschafften auch etlichen des Adels vnd anderer in Christlicher 
Lieb vnd ainigkeyt beschehen vnd in Syben Artickl beschlossen mit- 
samt derselbene Artickl Erklárung. 8°. Vydáno od Oswalda Glaydta. 
Bez letopočtu, místa a tiskaře; nepochybně z r. 1526. 

18. Ein kurtzes /vater vnser./ D. Balthasar /Huebmor von Frid- 
berg/ Bittent so werdent ir /entpfahen. Joan./ am 16. /Nicolspurg./ 
1526. 4 Ušty 8°. 2 ) 

Prostějov 

Knihtiskárna prostějovská vznikla z mikulovské. Hubmaier byl, 
jak nám známo, s panem Janem Dubčanským z Habrovan v jakémsi 
spojení, neboť i tento přiznával se k sektě Novokřestěnců. Dle zá- 
sady svobodných myslitelů biblických jal se již záhy Dubčanský 
novoty hlásati, pro kteréž ale s českými Bratry do sporu přišel. 
Hádky takto vzniklé trvaly i na dále, a když se pak příznivci na- 
skytli, jako Jan z Lipého a na Krumlově, Dobeš z Boskovic a na 
Kosicích a Krištof z Boskovic a na Třebové, vytištěna byla v Pro- 

*) Hostěhradice v Znojemsku. 

7 ) Rozbor obsahu Hubmaierových spisů podal Dr. Hošek v díle: Balthasar 
Hubmaier a počátkové novokřesténstva na Moravě. V Brně 1867. 
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stějově r. 1527 kniha v českém jazyku, jež byla prvním českým 
tiskopisem na Moravě. Bohužel známa jest nám toliko z římského 
indexu, já aspoň neviděl jsem jí nikdy. Název její jest: 

Jana Dubčanského neb Habrovanského listové bratřím Boleslav- 
ským poslaní, i také jich odpovědi zase psané, tuto spolu jsou vytištěni 
k žádosti uroz. p. p. Janovi z Lipého a na Krumlově, nejv. maršálku 
král. českého, p. Dobešovi z Bozkovic a na Rosicích, p. Krištofovi 
z Bozkovic a na Třebové, v Prostějově 1527. Jungmann, hist. liter, 
č. II. vyd. str. 197. 

Tiskař jmenoval se Kašpar Neděle, svým typografickým jmé- 
nem zván jest Aorgus čili Aory a po svém rodišti Kašpar 

Prostějovský. 

Od r. 1527 až do r. 1543 není žádný prostějovský tiskopis 
znám. Jan Dubčanský uveřejniv své „listy* zařídil nejspíše hned 
potom vlastní svou tiskárnu, a sice v Lulči, dědině jemu poddané. 

Lulč. 

Aby v započaté polemice proti českým Bratřím pokračovati 
mohl a prázden byl při tom všelikého cizího vlivu, založil si Jan 
Dubčanský svou vlastní tiskárnu v Lulči. Veškery přístroje ti- 
skařské přeneseny jsou z Prostějova do Lulče, ano i mistr Kašpar 
tam přesídlil. Po spůsobu tehdejší doby dal své tiskárně jméno 
symbolické, nazývaje ji „in monte liliorum,* právě jako mladobole- 
slavská tiskárna „in monte Carmeli* a ly torny šlská „in monte Oli- 
veti* se jmenovaly. Přívrženci jeho, jsouce v nauce o večeři Páně 
Zvingliánům a o ospravedlnění pozdějším Osiandristům podobni, 
jmenovali se od sídla svého vůdce „Habrovanští* čili „Lulečtí* 
(Lilečtí), latině „fratres de monte liliorum.* Tiskárna lulecká po- 
trvala od r. 1530 do r. 1537, až do té doby, když Ferdinand I. 
původce jejího pro nezákonité rozšiřování kacířských a vůbec zá- 
hubných nauk v jeho apologii v Praze dal do vězení, propustiv jej 
na prosbu moravských stavů teprv, když 1538 přísahou se zavázal, 
že ničeho více, cokoliv by se zákonu protivilo, psáti nebude a ti- 
sknouti nedá. 

Díla, v Lulči tištěná a velmi řídká, počtem 5, jsou: 

1. Písničky křesťanské ke cti a chvále Boží z mnohých jiných 
sebrané i v nově složené přes celý rok, a mnohé jiné obecné. Zá- 
věrek : A tak se dokonávají písně podle pořádku času . . . vytištěny 
při sv. Bartoloměji léta 1530. Kašpar in monte Liliorum. 8°. A — EE 
IV. a. 5 listů rejstřík. (V pražské univ. knih.). Vydáno pomocí p. Jana 
Dubčanského. Jungmann, str. 131. 



